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POLITIKAI, TÁRSADALMI ks KÖZGAZDASÁGI LAP. ^

íen kint kétszer: csütörtökön és v

k I a d óhivatal*
Nagyenyedi

Könyvnyomda ée Paplr- 
Srugyár részvénytáreae&g

Főtér r8. szám alatt,
hova ngy a lap'szellemi részét illető 
k ö z l e m é n yV k, mint az előli- 
zetések é. hirdetések bér­

mentesen küldendők.

Késlratok nem aántnnk vissza.

[sár nap.

Olvasóinkhoz.
Más alakban, de ugyanazon tartalommal jelenik 

meg lapunk ez évnegyedbéli első száma. Olva­
dóink érdekét szem előtt tartva láttuk czélsze- 
rünek lapunk alakját megváltoztatni és annak 
tetszetósb, könnyebben kezelhető és jobban átte­
kinthető külsőt adni. Hátránya volt lapunk eddigi 
alakjának, hogy az felvágatlanul került olvasóink 
kezébe; a nyolez oldal tördelése pedig sokkal több 
időt vett igénybe, semmint hogy a megjelenést 
megelőző G órán belül kezeinkhez érkezett leg­
újabb híreinket nyomban közölhettük volna, mig 
jelen 4 oldatos nagy alakjában a lap tördelése 
kevesebb időt vesz igénybe és most már legfrissebb 
és legújabb híreinket is azonnal közölhetjük olva­
sóinkkal. Terjedelméből sem veszített lapunk e 
változtatással; más alakban ugyan, de hozni fogja 
mind azt, amit eddig nyújtottunk: vezérczikket, 
hivatalos részt, 2—8 politikai, társadalmi, szép- 
irodalmi, vagy művészeti ozikket, közgazdasági 
rovatot, tárczát, csarnokot, napi hireket, napi 
rendet és időjárási észleletet, és mint eddig is, 
pontosan fog megjelenni minden csütörtökön és 
vasárnap a kora reggeli órákban.

Tisztelettel kérjük t. olvasóinkat, fogadják lapun­
kat ez alakjában is ép oly szívesen, mint eddig, 
és előfizetéseik megújításával pártoljanak bennün­
ket hazafias és hasznos működésűnkben.

Azon t. előfizetőinket, kiknek előfizetése a mai 
nappal lejárt, tisztelettel kérjük, miszerint a mel­
lékelt utalvány felhasználásával előfizetésüket meg­
újítani sziveakedjenek. Azon olvasóinkat pedig, 
kik bármely okból is lapunkat további a jáiatni 
nem akarják, felkérjük, miszerint jelen megkül­
dött számunkat kiadóhivatalunknak visszaküldeni 
szíveskedjenek, mert a küldött lap megtartását 
előfizetési nyilatkozatnak tekintjük és az illetőket 
továbbra is rendes előfizetőink sorában fogjuk 

megtartani.
A „Közérdek“ előfizetése:

Egész évre 6 frt. Fél évre 3 frt. Negyedévre I frt 50 kr.
Nagy-Enyed, 1898. április 3. .

Dj J Kiváló tisztelettel

A „Közérdek“ szerkesztősége.

Kedélyvilág és politika.
(L. I.) Az ó-világ moralistái sokat vitáztak a fölött, 

hogy mi az erkölcsös és mi a hasznos dolog, megtold- 
ván vitájukat azzal az érdekes kérdéssel, hogy az 
erkölcsös és hasznos ellentétbe jöhetnek-e egymással. 
Vitatkozásukban arra az eredményre jutottak, hogy e 
kettőnek ellentéte csak látszólagos lehet; csak akkor 
állanak szembe egymással, ha vagy egyiknek, vagy a 
másiknak lényegét nem ismertük fel helyesen; a téve­
dés alapja tehát bennünk, a mi felületességünkben volt.

Sokszor állott ezen idők óta elmélet és gyakorlat, 
elv és a mindennapi élet igénye, vágy" és siker, poézis 
és valóság ellentétben egymással. De tán sehol sem 
jut ez a két fajta akkora ellentétbe, mint a mekkora 
látszik a felületesen gondolkozó elfogult embernek jel­
szavak által izgatható kedélyvilága és a politikai be­
látás magasabb intelligeneziája között.

A képzelet ragyogó, tündöklő és csábitó életet mutat; 
tele van az mindazon gyönyörűséggel, amit beléje a 
dúsgazdag természet ideális szeszélye rejtett; szépsé­
ges szép tündérmesék világa, a gyermekkorát élő em­
ber és nép legfőbb öröme van ott minden kincsesei és 
festői naivsággal gazdagon.

A politika pedig az a rögös, fekete föld, amelyet 
verejtékes munkával kell arra kényszeríteni, hogy az 
éhező ember számára a mindennapi kenyeret megte­
remje.

Az egyik a fűszer, a virág, az illat, a jövő, az ün­
nep és a mennyország: mindaz ami költői, ami vigasz­
tal, ami örömmel és reménynyel táplálja a kifáradt 
embert, hogy a holnapi munkájára uj erőt merítsen. A 
másik p hétköznap, a m;nden«wpúéi*>t a maga visppes 
munkás-köntösében, a megélhetés gondjaival, aggodal­
maival, küzdelmeivel s a sivár jelen minden prózájával 
egyetemben.

A képzelet az a szárny, mely. az embert fel a 
magasba repíti, az eszmék világába, ahol nincs a faji, 
egyházi és magán érdekek ezer korlátja és ágaboga; 
csak egy van : a fenséges eszme, mely előtt a föld kö­
telékeiből kiragadott ember a megdicsőülés mosolyá­
val borul le és imádkozik. A politika meg az a nyíl­
vessző, mely a szárny evező-tollát kiszakítja s az em­
bert a földre ejtvén a lábain való lassú és óvatos hala­
dásra kényszeríti.

A képzelet az a szép világ, melyben a bún ősöket 
várjuk a tejut felől, hogy halhatatlan erejükkel segít­
senek megszorult népüknek. Az a csalóka szép világ, 
melynek álmai közt két szomorú, de tanulságos kor­
szakban ringatóztunk; mikor azt álmodtuk, hogy az 
akkor leghatalmasabb nép uralkodójában, ki hiú remé­
nyeket élesztett és táplált bennünk, sikerült érdek 
nélküli rokonszenvet és biztos támaszt találnunk. Elkáp­
ráztatja szemünket Árpád diadalmas zászlóinak lobo- 
gásával; hidat ver a földtől fölfelé, mely az ég kapu­
jához vezet.

A* politika pedig bebizonyítja nekünk, hogy önma­
gunkon, a mngunk bölcsességén és erején kivül sen­
kire és semmire sem támaszkodhatunk; bebizonyítja, 
hogy ma nem a vitézség mindent letipró virtusával, 
hanem Árpád államalkotó bölcsességével lehet, egy kis 
sikerről a másik nagyobbra haladni lépésenkint; be­
bizonyítja, hogy nincsen másutt egünk, de még helyünk 
sem ezen a földön kivül ; s hogy minden szivárvány 
csak csalódást hoz a benne bizakodónak.

Az érzelem egészen az egyéné; korlátot nem ismer 
mást, mint önmagát; felelősséggel senki másnak nem 
tartozik, mint önmagának. Független a legnagyobb 
mértékben.

A politika már nevénél fogva a közügyre tartozik, 
szigorú felősséggel jár, s kénytelen számot vetni az 
emberi természetnek és a nemzeti életnek mindennemű 
jogaival és igényeivel. Azért a politikai tények va­
lódi mértéke és eredete sohasem az elv, az elmélet: 
hanem a közszükség, az állam erősödésének s az ál­
lampolgárok békés együttélésének igényei. Olyan sok 
mindenféle oldala van, mint az emberi és állami élet­
nek. Szóval viszonylagos és opportunista a legnagyobb 
mértékben.

Az érzelem nem számit, nem alkuszik s rohan a tár­
gya felé ellenállhatatlanul és egyenesen. Politika nincs 
számítás és alku nélkül; s csak annyit akar, amennyit 
kivihet. Ha szárnyainkat megnyirbálja a sors szeszélye 
vagy irigysége és árva gólya vagy béna pegazus mód­
jára kell búslakodnunk : ez azért még mindig élet és 
toliunk is kinőhet, ha élünk; de ha a föld megmoz­
dul alattunk: hová megyünk akkor szárnyunk tollát 
megnevelni? Ez a föld sugalmazza nekünk a politikát. 

Érdek és önzés vezeti a politikai életet, éppen úgy,
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As esredorvos.
— A Közérdek eredeti tárezája.

Irta: Igilisi.
Rosszul cselekedett Turbányi János ezredorvos, mi- 
r hajlott korában megnősült. De nem nősülési száll­
ít a volt hibás, hanem választása esett rosszul. Az öt-, 
it évét meghaladó férfin egy alig húsz éves fiatalsá- 
L vezetett oltárhoz. Az öregség beleszeretett az ifjú­
bba, az élemedettség az üdeségbe, a kóró a rózsa- 
nbóba.
De hisz ez érthető. Ám érthető az is, hogy az ifju- 
g nem volt szerelmes az öregségbe, az üdeség az 
unedettségbe s a rózsabimbó a kólóba.
Ám akkor a rózsabimbó miért kötötte magát a kó-

iioz? ...
Istentől, embertől elhagyott kis városka volt az a 
szék, hova az orvost garnizonja kötötte. Az okkupáit 
rtományok legmélyén, Montenegro határán, távol a 
józható tengertől és a vasutaktól, feküdt a néhány 
íz viskóból álló városka, mely azonban a megszálló 
dseregre nézve fontos pont volt s innen ágazott szét 
katonaság az épített erődökbe.
E városkának nem volt fiatalsága. Szórakozást nem 
ujtott az idegennek. Nem is kereste fel idegen. Csak 
katonaság változása zavarta meg az ölő egyhangusá 

it cv}ykor-olykor, mikor egyik zászlóalj felcserélte a 
ásikat. A tisztek itt oly elhagyottak voltak, hogy ha 
ilrozatosságot akartak, hát a legénységgel mu a 
ik. így is alig lehetett megölni az időt.
\ katonáktól félt a város. Ezek voltak a vidék urai.

Ritkán jártak sétálni az úgynevezett városba és ha 
látták őket az emberek, csak szuronyosan, töltött fegy­
verekkel látták. A katonatisztekkel szemben is félel­
mes tisztelet fejlődött ki. Az ezredorvos ur járt a leg­
jobban. Benne a lakosság inkább az orvost csodálta. 
Orvos nem volt az egész kopár hegyi vidéken, mely 
csupa sziklából állott. Sziklára épült a város, koldus volt 
hát a lakossága, hogyan lett volna kedve ide szállin­
gózni egy orvosnak a koldusságba ?! . . .

Az ezredorvostól féltek hát a legkevésbé és szeret­
ték a legjobban. Az is lejárt a városkába, sőt nem is 
a lágerben lakott. Ott kvártélyozott a helység első em­
berénél, ki igen hiú ember volt.

Ennek a hiú embernek volt egy szép halavány leá­
nya is, úgy huszonhárom éves. Nagyon szép leány volt 
és egyetlen jómódú leány. Még sem mehetett férjhez. 
Egy kecskepásztorhoz csak nem adhatták, más fiatal 
ember pedig nem akadhatott e szikla-vidéken. Oda ad­
ták hát az ezredorvosnak. A rózsabimbó igy került a 
kólóhoz, az öregség igy párosult a fiatalsággal.

És az orvos, ki mindig az emberben búvárkodott, 
nem számított a lélek szomjúságára, a test sóvárgá­
sára . . . Nem gondolt arra, hogy ez a fiatal lélek 
csak hasonló fiatal lélekkel tud rokonszenvezni, s e 
test sóvárgása nem találhat kielégülést az ő öreges
szerelmében.

Nem, nem gondolt arra, a szerelem elvette gondoló 
képességét és beteges ábrándjában magáévá tette a 
gyermeket, hogy — boldogítsa.

De nem tudta boldogítani s csakhamar bágyadtnak, 
szerelmi hévre képtelennek, tehát ami tényleg volt, 
öregnek érezte magát. És jól látta, hogy rosszul cse- 
lekedett, és sivár, rideg, üres, örömtelen életet szerzett

ennek a leánynak. Rabság az, nem házas-élet; sorvadás 
ez, nem együttélés erre a nőre nézve . . .

És hogy nejét némileg kárpótolja, az orvos megnyi­
totta házát a garnizon tisztjei előtt. Ezek unalmukban 
már a templomi misékre kezdtek járni.

Nevezetessé vált ezután a garnizon előtt minden hé­
ten az a nap, melyen az ezredorvos ur kis családi kö­
rében a tisztikart fogadta. A szép asszony ifjúsága, 
üdesége, vendégszerető modora elbájolt mindenkit s 
unaloműző jó kedvet, derűt hozott a szikla-vidéken ál- 
lomásozókra.

Mikor azután egy-egy délután nagyon sok ideje volt 
egy-egy tisztnek, hát fogta magát és el merészkedett az 
ezredorvos házába. S ott mindig szívesen fogadták. De 
bizalmat gerjesztő mozdulatot nem lehetett látni, vagy 
valamire feljogosító szót nem lehetett hallani a szép 
asszonytól. A tiszteletteljes távolság tehát megmaradt 
az asszony és a tisztek között. Csak a garnizon egyik 
főhadnagya iránt viseltetett jól titkolt szerelemmel és 
meleg érdeklődéssel a fiatal asszony. Ezt a végnélkül! 
szerelmet el tudta titkolni a nő a világ előtt, mely a 
garnizon tisztjeiből állott, de nem tudta eltitkolni a 
szeretett férfi előtt.

És Simkó főhadnagy csakhamar észrevette a hatást, 
mit személye a nő lelkében előidézett. És élvezte is 
e hatást. Eljárt az asszonyhoz, mikor csak szerét te­
hette. Ha a férj elment hazulról, ő belopódzott hozzá. 
S noha a nő el tudta palástolni titkát a világ előtt, annál 
ügyetlenebb volt a főhadnagy ur. S nem sokára az 
egész garnizon tudta, hogy a szép asszonynak Simkóval 
viszonya van.

És meghallotta a férj is. Mindenki a kitörő katasz­
trófát leste. De ez késett, mintha váratott volna ma-
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mint az égve • embert, mikor nincs ünnepi köntösben 
és hangulatban. Csak az a külömbség, hogy az ember 
önzését korlátozzak a másik ember jogai; a nemzetek 
azon természetes önzését, hogy létérdeikuek megfelel­
jenek, nem korlátozza a világon semmi sem. Legfelebb 
a Mannlicher.

Az egyik lehet optimista akkor, mikor a másik csak 
azért is, csak óvatosságból is pesszimista. Az egyik a 
levegőn át méri a távolságokat, melyeket a másiknak 
rögös és tekervt nyes utakon, ezer akadály közt, lassú 
lépésben, akk r is minden lépés helyének biztosságát 
előbb jól k: ■. atolva, lehet megtenni.

És mé»i*. mindezen sok ellentét daczára, nem olyan 
sivár án. „ politika annak, ki az élet czéljait s a hoz­
zájuk való eszközüket komolyan és a felelősség érzeté­
vel mérlegeli, mint a milyennek ezen hézagos össze­
vetés alapján, első pillantásra, látszhatik. Mert nemcsak 
az a szép, a mi elérhetetlen; nemcsak az a művész, 
aki a hangulatot, az elragadtatást szóba vagy zenébe 
önti be. „Az élet maga olyan anyag, — mondja 
Maculay — melyből műremekeket lehet fa­
ragni, ha vau ahhoz értő F i d i á s z.“

Ennek a műremeknek a matériáját azonban nem a 
képzeletnek az álommal tovaröppenő szép színei, nem 
az érzelmeknek gyorsan változó lobogása adják. A 
helyes politikai felfogás ezt a matériát a nemzetnek 
a parlamenti többséggel kifejezett akaratából meríti. 
Ennek az akaratnak pedig forrása az a mély meggyő­
ződés, hogy a nemzet élete a törvénytiszteleten alap­
szik; hogy a kivívott jogokhoz és a múlt emlékeinek 
kegyeletéhez hűségesen ragaszkodni kell; hogy folyto­
nosan haladni kell, de koczkáztatni nem szabad sem­
mit; hogy ebben az államban magyarrá kell lenni 
minden érzületnek; s hogy a magyar állam megerősö­
désének munkájában a vezérszerep annak a bölcs és 
jóságos férfiúnak a kezében van, ki államegységünk 
szent szimbólumát, a királyi koronát viseli. Erőssé és 
I,agygyA csak a korona vezérlete alatt lehetünk. Ma­
gunkat alázzuk le mindannyiszor, ha a koronát hajol- 
gatásra kényszerítjük; mert hiszen az a mi legmaga­
sabb és legbüszkébb ékességünk. S magunkat emeljük, 
ha a korona fényét minél magasabbra tesszük; minél 
inkább óvakodunk, hogy a legparányibb árnyéktól is 
tisztán maradjon. Az pedig, ha bárki a magyar nem­
zetet és magyar királyt egymás nélkül, vagy egymás­
sal szembe állítja: vagy szánalmas oktalanság, vagy 
bűnös vakmerőség.

Ezeken a pontokon találkozik a jelszavak által meg 
nem téveszthető bölcs embernek kedélyvilága és poli­
tikai belátása ellenmondás nélkül. És ebből a becses 
matériából készülhet aztán az állam felvirágzása Ma­
culay műremeke.

Aktuálissá tette pedig ezen elmélkedést a parlamenti 
ellenzék viselkedése. A legközelebb lefolyt vitában szép 
szónoklatok hallszottak a közállapotokról, olyanok, ame­
lyek minden kormányra, minden korban elmondhatók 
voltak és lesznek. Hisz édes istenem! állapotok mindig 
voltak és sohasem volt úgy, hogy valamikép ne lett 
volna. Az országos bajoknak, az általános szegénység­
nek szót kell adni, irját kell találni a nemzeti tanács-

ban mindenesetre. De erre alapítani a kormány iránti 
bizalmatlanságot: kissé banális dolog. Az nem politikai 
szerep, ha egy képzeleti államot festünk, amelyben 
akkor is gazdag a nép, ha két esztendő alatt nem ter­
mett ennivalója. Az pedig, hogy egyes pártok a vér­
mes reményekre és izgékouyságra könnyen hajló ma­
gyar embert, kellő felvilágosítás helyett, lehetetlen 
vágyakra ingerük, vagy a legboldogtalanabb dilemma 
elé viszik két oly kötelesség között, melyek csak mes­
terségesen állíthatók egymással szembe, valójában pe­
dig nagyon szépen megférnek egymás mellett, sőt az a 
hely van mindegyikük számára kijelölve: lehet 
ugyan po 1 i tik-a, de nem a közügyét szol­
gálj a, h a u e m a p ártó r d e k e t.

•_______ Kő zérdek. 27. szám.

9G96/98. s z. Kereskedelemiig y i m. k irályt 
m i n i s z t e r. F ü g g e I é k Alsófehér vármegye közön­
sége részére 1891. évi julius hó 28-án 44413. sz. a. 
kelt kereskedelemügyi miniszteri rendelettel kiadott 
„Engedély-okiratu-hoz.

Alsófehér vármegye közönségének ezennel megenge­
dem, hogy a hivatali elődöm által 1891. évi julius hó 
28-án 44413 sz. a. kiadott „Engedély-okirat“ alapján
a maros-szent-imre—balázsfalvi törvényhatósági köz-ut 
8.3G0—8.524. kim. szakaszán épült Maros-hid közúti 
közlekedésre szolgáló részén gyakorolt vámszedési jogot 
a lejárat napjától számítandó tiz (10) egymásután 
következő éven át, vagyis 1897. évi május hó 16-tól 
1907. évi május hó 15-ig bezárólag az előbb hivatko­
zott engedély-okiratban részletesen felsorolt feltételek 
s az ugyanabban megállapított vám-dijszabályzat meg­
tartásával gyakorolhassa azon hozzáadással, hogy az 
idézett engedély-okiratban felsorolt vámmentességeken 
kívül a távirdai küldönczöket, valamint az állami adót 
szállító és sorshúzás, ujonczálütás, vagy ellenőrzési 
szemle czéljából utazó községi elöljárókat szállító fuva­
rok és állatok vámmentességét szintén biztosítottam.

Budapesten, 1868. évi február 25-én. A miniszter 
helyett: Csörgeö s. k. államtitkár.

A kiegyezési javaslatok.
Budapest, 1898. április 2.

A kiegyezési javaslatok készen vannak és a magyar 
kormány csak arra az időpontra vár, amelyben osztrák 
kollégája a reichsrath elé terjeszti javaslatait, hogy 
aztán ő is a képviselőház elé terjessze a vonatkozó 
összes törvényjavaslatokat, mert a beterjesztésnek mind 
a két házban egyidejűleg kell történni. Hogy ez a hus- 
vét előtt, vagy után lesz-e, az alárendelt fontosságú 
kérdés. Nagy érdekkel bir az a kérdés, hogy a siker 
minő kilátásával kerülnek a javaslatok a két ház elé ?

És itt meg kell állapítani mindenek előtt azt, hogy 
még a javaslatok beterjesztése előtt két végtelen fontos 
kérdésben báró Bánffy miniszterelnöknek lett igaza. 
Az első kérdés a két állam iparának egyenjogúsítása 
az állami szállításoknál és a teljes kölcsönösség e té­
ren. Ezt a kérdést, mihelyt vitás lett, a fejlődésben 
levő magyar ipar javára kellett eldönteni és mint a

következmény mutatja, az erre vonatkozó osztrák kö­
vetelést el kellett ejteni.

A második sokkal fontosabb kérdés a „junktim“-ra 
vonatkozik, melyet legelőször gróf Apponyi követelt a 
magyar képviselőházban és melyet később gróf Badeni 
conditio sine qua non-képpen állított fel. Gróf Apponyi- 
nak akkor azt felelte, b. Bán fix, hogy a kiegyezési ja­
vaslatok és a kvóta elintézése csak véletlenségből esik 
egy időre, de sem közjogi lag, sem az egyszerű józan 
ész és világos logika törvényei szerint nem tartoznak 
össze. Gróf Apponyi fenntartotta az ő junktimját és b. 
Bánffy előzékenységet tanúsított, amennyiben elfogadta 
a junktimot a két javaslat szentesítésére nézve.

Ezt az álláspontot képviselte b. Bánffy gróf tiadeni- 
vel szemben is. Utóbbi azonban, akit egy turbulens 
kisebbség szorongatott, attól tartott, hogy a kiegyezési 
javaslatok a kvóta-javaslat nélkül nem lesznek keresz- 
tülvihetők a reichsrathban, követelése fonáksága da­
czára ragaszkodott a junktimhoz, melybe végre, a vi­
szonyok állal kényszerítve, jobb meggyőződése ellen, a 
magyar kormánynak is bele kellett egyeznie, nehogy 
az egész kiegyezést veszélyeztesse. Gróf Thun első té­
nye a junktim elejtése volt, mert az a fennforgó kö­
rülmények közt a tárgyalások meghiúsulását jelenti. A 
junktimot báró Bánffy szándéka szerint fogadták el és 
az csupán a javaslatoknak a korona által való egyide- 
jüleges szentesítésére redukálódik.

Most tehát másként áll a kérdés. A két kormány 
nem akarja a junktimot, míg az ellenzékek itthon is, 
Ausztriában is, görcsösen ragaszkodnak hozzá. A reichs­
rathban a német pártok a legélesebb obstrukczióva! 
fenyegetnek az esetre, ha a kiegyezési javaslatok a 
kvótajavaslat nélkül kerülnének tárgyalás alá. Ott a 
kiegyezést úgy sem igen akarják, sőt a leghatározot­
tabb vissszautasitást jósolják nekik; ha pedig be nem 
tartanák a junktimot, ez a kiegyezési javaslatoknak 
az osztrák reichsrath részéről való biztos elvetését 
jelentené.

Vájjon minő állást fog e kérdéssel szemben elfog­
lalni a magyar ellenzék, nevezetesen a nemzeti párt? 
Osztrák ellenségeinkkel egyesülten fog-e működni és 
azok malmára hajtja a vizet, vagy pedig hazafias ér­
zelemmel meg fogja látni a magyarfalók magatartásá­
ban az ujjmutalást a saját eljárására nézve és a sze­
rint igazodik ? Qui vivra, verra.

Vegyes hírek.

gára, hogy annál rettenetesebben törjön ki. És előre 
sajnálták a szegény szép asszonyt, kit ha férje el is 
taszít magától, mégsem lehet soha Simkóé . . .

De a katasztrófa elmaradt. A férj ugyan mindent 
tudott, de perpatvart, vagy éppen katasztrófát elő 
idézni nem lehetett szándékában. Csak el-elmoudogatta 
magában:

— Szegény asszonyt minek is kötöttem hozzám!... 
S ha a dolgát végezve hazafelé tartott, lassú, zajtalan 
léptekkel ment fel a grádicson. Nem csengetett be, 
hanem elkerült a cselédszoba ablakához, azt csendben 
megzörgette. A legénye csakhamar kidugta a fejét. At­
tól azután megkérdezte :

— Itthon a feleségem ?
— Itthon van, ezredorvos ur!
~ Ugy-e, a főhadnagy ur is itt van?

Az is itt van, orvos ur. És a legény gúnyosan 
mosolygott. De az orvos nem akarta észrevenni ezt a 
gúnyos mosolyt, mely szarvainak szólt, és csendesen 
motyogta:

—• Jól van, jól van. Azután ismét zajtalanul lement 
a lépcsőkön, ment a tiszti-kaszinóba. Ott elhelyezkedett 
egy sarokban és a nedves pápaszemét törülgette.

Mikor azután feltételezhette, hogy a főhadnagy el­
ment, haza merészkedett. Otthon azután olykor-olykor 
mélabús hangon megkérdezte nejétől:

— Nos édes Iduskám jól mulatott Simkó ?
A nő arcza pedig ragyogott a boldogságtól.
Egyszer azután ismét haza motyogott a férj. Odaló-

pódzott legénye ablakához és megkérdezte:
— Itt van a főhadnagy ur?
— Már régen elment.
Az orvos csodálkozott. Simkó látogatása ok nélkül

nem lett volna ily rövidre szabva. Rosszat sejtve sie­
tett a szobába.

Nejét a pamlagon találta zokogásban.
Mi baj Ida ? kérdő az orvos, szeretettel simogatva 

meg fiatal nejét, mint az apa beteg gyermekét.
A nő csak sirdogált.
— Talán fájdalmat okozott ő neked? kérdő suttogó 

hangon a férj.
Az asszony erre sem felelt. Az orvos egy nagyot 

lélegzett és azután bátorságot vett magának s megkér­
dezte :

— Talán összekoczczantatok ? . . . Talán — különös 
nehézséggel ejté ki a szót — szakítottatok? ... A 
nő most sem felelt, de teljes erővel kitörő zokogása 
megadta a választ, elárulta az orvosnak, hogy helyesen 
kutatott. Lehajolt nejéhez:

Vigasztalódjál szegény gyermek, mert én jóvá 
teszek mindent, megyek és megmosom a fejét. No ne 
sirj, te kis bohó, nem akarlak könnyezni látni, ez fáj 
nekem, megyek és elhozom ide hozzánk . . . Meglásd» 
ki fog engesztelni, bocsánatot fog tőled kérni, no ne 
sírjál! . . .

. . . Házas emberek és férjes nők, kik ezt olvassá­
tok, nevessétek ki ezt a szerencsétlen embert, ki csak­
ugyan igy cselekedett. Addig járt a garnizonban és a 
városban, mig megtalálta és eljövetelre birta a neje 
főhadnagyát.

Este már hármasával ültek az asztalnál. Az asszony 
szemei újra boldogságot ragyogtak. Az üdeség, a fia­
talság között pedig komolyan, áhitatosan ült a kóró, az 
öreg ezredorvos. A két szerelmes atyja gyanánt beül­
hetett volna a keretbe . . .

— Kérjük t. olvasóinkat hátralékos előfizeté­
seik gyors beküldésére.

Kinevezések. Alsófehér vármegye főispánja 
T u z s o n Gyárfás, S z a 1 á n c z y Jenő és Albert Dé­
nes megyebeli birtokosokat a II. lóavató bizottság 
becslőivé, Csepreghy János állatorvost pedig ugyan­
ezen bizottság orvosává nevezte ki.

— Közgyűlés. A nagyenyedi ref. egyházközség 
képviselőtestülete folyó évi április hó 3-án délelőtt 11 
órakor az uj városház nagytermében gyűlést fog tar­
tani. Ezen érdekesnek ígérkező gyűlésre az érdekeltek 
ez utón is meghivatnak.

— A Nagyenyedi Épület-lakatosárugyár r. t.
uj igazgatósága f. hó 1-én alakult meg. Igazgatóvá 
Lázái István választatott, ki ezen tisztet múlt éven is 
betöltötte. Miután azonban a megválasztást nem fogadta 
el, az igazgatói teendők Kovács Gyula elnökre bízattak.

— Vakáczió. A közeledő húsvéti ünnepek alkal­
mából az iskolai szünetek iskoláinkban a napokban 
fogják kezdetüket venni. A Bethlen-főtanodában a hús­
véti szünet e hó 6-tól 14-ig, a polgári leányiskolában 
pedig,e hó 2-tól 14-ig fog tartani.

— Figyelmeztetés. Azon növendékeket, kik ez 
évben nagyenyedi egyházközségünkben konfirmálni 
szándékoznak, de nem Euyeden születtek, figyelmez­
tetem, hogy keresztlevelüket idejekorán szerezzék be 
mert keresztlevél előmutatása nélkül a konfirmálandók 
sorába felvétetni nem fognak. A konfirmácziói oktatás 
ápnl 18-án veszi kezdetét és tart áldozó-csütörtökig. 
Ben atkozni lehet már ápril 14-étől kezdve a várbeli 
ref. papi-lakban. Nagy-Enyed, 1898. márczius 29-én. 
Szilágyi Farkas ref. pap.

— Szőlőmunkás-képző tanfolyam Kecske­
méten. A kecskeméti Mik 1 ós-te 1 epen szőlőmun­
kásokat kiképező tanfolyamot nyitnak meg a tavaszszal.
E czélból már is megkezdték a kívánt építkezéseket.
A tervezet szerint e tanfolyamból 30—40 szakképzett 
munkás fog kikerülni, kik a szőlőművelésen kívül gyü­
mölcsfák ültetésében és gondozásában is képzettséget 
fognak a tanfolyamon nyerni.

m 7 A* áUat as emberben. Szép sétaterünkön, melyet tavasz nyiltától nagy számban keres fel intel­
ligens közönségünk, tartózkodik valami elzüllött egyé- 
tantf. Ugyi látSz,k’ iu* va8y a környéken van állandó
áTunrírfhVí bTxí°,S’n°6y közö,,ségünk érdekében 
h„HnVd Abb tauyál01 kel1 a számára gondoskodni. Nem 
S vagy veszedelmes mániája van; de, a
mlv .Játfbzlk’ közveszélyes a viselkedése. A játszó gyer-
M^eHÍnat'tgiafa’ áIlatias »«odorával valóságos rénti 
letet idéz elő közöttük. A köztisztaság, közerkölcs.
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és közbiztonság érdekében figyelmeztetjük erre az emberi 
tormába öltözött vadállatra a rendőrséget; legyen " íves 
egy kis razziát tartani-ezen a környéken, hogy a/ e? 
vadult kutyák mellett még elvadult emberek is ne 
zavarják a közbiztonságot. Egyáltalán, lm szabad érdek! 
lodnünk ez iránt, szívesen kérdjük: mi van az/ l „ 
képviselőtestületi határozottal, mely az idegen csáva Uk 
beozonlésétol volt hivatva mégmenteni városunkat^

3. oldal

NAPIREND.
3' E''. ref' képviselőtestületi

kozg) ulese d. e. 11 óra kor a városháza nagy termében.
d “ e^r’igprili8 4 A Te8tgyakor10 Egyp8ület gyakorló órája

Kedd, április 5. Országos vásár Gyulafehérvárt.
eeríak/-7ár0,Í batÓ8ág°kat és az egyletek elnökségeit, hogy a 

gyűlések idejet jó előre lapunkkal közölni szíveskedjenek.

Meteorologiai jelentés márczius 30-tól ápril 2-ig.
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Közgazdaság.
A kosár-ftiz termelésének szabályai.

A kosár-fűz termelése kétségkívül Francziaországban 
és Hollandiában van leginkább elterjedve, s köztudo­
mású az is, hogy ezen országokban űzik azt legoks/.e- 
rtibben. Nálunk, ahol a nemes kosár-füz termelése 
úgyszólván bölcsőkorát éli, nem felesleges talán, ha az 
alábbiakban a hollandok eljárását főbb vonásokban is 
mertetjük.

1. A kosár-füz termelése csak akkor sikerülhet, ha 
azt megfelelő talajban termeljük; a kosár-füz tápdüs 
és nedves, de nem tulnyirkos talajt igányel. A talaj 
egyéb hibái iránt — minők mérges fém-vegyületek, ára­
dás, tőzeges stb. nem érzékeny. Az igen sovány 
talajon a fűz nem nő buján, csak silány hajtásokat 
nevel. A nedvességet tartó talaj valóságos mérge a fűz­
nek; minél nedvesebb a talaj, annál rosszabb termést 
ad rajta.

2. Hogy jó eredményt érjünk el, csak a legkitűnőbb 
fajtákat ültessük. Általánosan szokás, minden kultúr­
növénynél kiválasztani, kipróbálni a legjobb varietáso 
kát, hogy termésünket ez által fokozzuk. A fűznél a 
legritkább esetben történik meg e gondos kiválasztás, 
habár a telepítés költségei a rossz fajták ültetésénél 
semmivel sem kisebbek, mint a jónál. Száz meg száz 
varietást müveinek széliében, melyek közül alig egy 
pár tuczat érdemli meg igazán a művelést. A jó kosár- 
füz sudár és vastag, hajlékony, könnyen bántható és 
el nem ágazó hajtásokat kell hogy teremjen és mindenek 
előtt kitűnő sarjképességgel kell bírnia, mert még a 
legerősebben hajtó fűzfák is 5—6 évi használat után 
elgyengülnek; azért Francziaországban,Hollandiában és 
Belgiumban, ahol leginkább el van terjedve a kosár- 
füz mivelése, jóformán csak a salix ainigdalinát s vi- 
minálist mixelik, mivel ezek bírnak a legnagyobb re­
produkáló képességgel. Tőzeg-talajokra a s. purpurea, 
agyag-talajokra a s. amigdalina és a s. viininális tele­
pítendők ; rossz homok-talajokra a s. caspica alkalmas. 
Ha a füzet egyedül gúzsnak és abroncsfának termel­
jük, ami helyenként igen jövedelmező lehet, úgy a s. 
capre, s. viininális, s. longifolia, s. dasiclados ajánlatos

3. Ültetésre csak ép, erős, 1—2 éves, 30—50 c/m. 
hosszú dugványokat használunk. Beteges, gyenge, rö­
vid dugványok nem hajtanak ki. Legjobbak az egy-két 
éves hajtások, de az egy éveseknek mindig előny 
gyújtandó.

4. Ültetés előtt a talajt mindig ásóval kell megmun- 
';nj éspedig ha lehetséges, még őszszel. Az eke mun­

kája a fűznek nem elegendő. Az ásás, mely inkább ri- 
golozásnak nevezhető, a talaj minősége szerint változó 
mélységű lehet, igen nedves talajnál az 50 cm-t meg 
ne haladja; minél rosszabb a talaj, annál mélyebben 
eszközlendő. Az őszi rigoloz.ás a talaj beéredését se­
gíti elő.

5. A füzet 50 cm. széles sorokba és a sorokban 10, 
legfeljebb 30 cm. távolságra kell ültetni. Ha egy sorban 
több fűz van, úgy a termés mindig nagyobb és értéke­
sebb lesz, mint ellenkezőleg.

6. A kosárfüz-telepet a gazoktól mindig tisztán kell 
tai tani, A gyom irtását már tavaszszal kezdjük el és 
folytatjuk egész őszig; e mellett természetesen kapál­
juk a füzest, ami csak a talaj porhanyoságának válik 
előnyére.

7. Az esetleg fellépő káros rovarokat szorgalmasan 
irtjuk. A fűzőn előforduló rovar-élősdiek a fűz megrá­
zása által könnyen lehullanak. Ezen élettani tünemény 
adja meg irtásuk módját. Mihelyt észrevesszük, hogy a 
füzes meg van támadva, embereket járatunk tálakkal, 
melyet a füzvesszők alá tartanak és abba rázzák a 
vesszőkről a rovarokat.

8. A vesszőket minél közelebb a földhöz messük le a 
tői ől, mert ezáltal a tövek sarjképessége ösztönöztetik 
nagyobb tevékenységre.

Ha fennti szabályokat követjük, a fűz termelése 
nem kis mértékben fogja gazdaságaink jövedelmét 
nevelni.

Nyílt tér.
(E rovatban közlöttekéit nem vállal felelősséget a sierk.)

Alapittatott Il84l. évben.
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V, Dorottya-ntcza 1.
Tartalék-alap:
II mit torát-

Csarnok.

Judithoz.
Tudom, hogy rég elfeledtél már, 
Kitéptél szivedből, jól tudom.
Én, ki roha sem feledhetlek,
Még most is csak rólad álmodom.
Rég volt, talán már nem is igaz,
Csak múló álom volt, meglehet.
De én néha úgy képzelődöm,
Hogy te is szerettél engemet.
Mikor először találkozánk,
Szóltál hozzám és én néztelek;
Ott, a hulló akáczfa alatt,
Rég volt, mikor megismertelek!
S amint a sors úgy összehozott, 
Bejártuk együtt a ligetet;
Én nem voltam többé bánatos,
Mert feltaláltalak tégedet.
A néma tó biztatva intett,
Kis csólnakunk tovább imbolygóit:
S amint ügy-ügy együtt csónakáztunk, 
Ki tudja, lelkünk hová vágyott ?!
Tán a tó mélyén megpihenni,
Ringani hullámok tetején ?
Ah! akkor elvágytunk e földről,
El innét! Hová ? mit tudom én ! ?
Egy csillag hullott le felettünk 
És néztem, hová futott, merre ? 
Szerettem volna útját tudni,
Rá találom sírom mélyére . . .
Marasztalt kezed érintése,
Biztatva mondád: „Itt vagyok én.“ 
Barátságod kárpótolt mindent! * 
Eloszlott a bú éltem egén.

Lejárt az idő. Válnunk kellett 
És újra elváltak útjaink.
Végzetem elvont közeledből, 
Szétrebbentek ifjú álmaink . . .

Szivemben ami még édes maradt,
Idővel fanyarrá változott.
Már nem volt, ki megértett volna,
Mert lelkemnek fele hiányzott.
Azóta szüntelen kereslek,
Megtörve állok a múlt felett —
Nem jősz felém, magamra hagyál,
Midőn vigasz legjobban kelletett!
Magaddal vittél mindent, mindent.
A múltból nem hagyál semmit sem —
Az is, amit nyújtottál egykor,
Csak elhervadva maradt nekem.
Mi hát az élet, ha nincs remény,
Ha nincs egy biztató szó sehol ?
Hogyha nincs, aki megértene,
S éghez hiába fohászkodol?!
És bár minden elpusztul, kihal:
Ifjúság, szerelem, boldogság,
De egy virul a síron túl is 
Nálam, a megőrzött barátság.

Penelop.

Szerkesztőség:
Dr. MAGYAR! KÁROLY. TÖRŐK BERTALAN.

Kiadó:
Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárngyár részvény­
társaság könyvnyomdájában.

elad a ll-ik sorsjáték l-sö osztályára érvényes

Magy. osztálysorsjegyet
1! 16 frt, 3 frt, ‘j, frt 1.50. \75kr.

a pénz beküldése vagy utánvétel mellett. 
Minden vásárló megkapja a hivatalos tervezetet. 

Az ezen intézetnél vásárolt sorsjegyek a bank 
bélyegzőjével vannak ellátva.

A megrendelések postafordultával kéretnek, mert
a készlet már is fogytán van.

Köztudomású, hogy at első sorsjátéknál ■ legtöbb ró- és mellék- 
nyeremény az ezen Intéseinél vásárolt sorsjegyekre esett.

Sz. 2165 —898. közig.

Pályázati hirdetmény.
Alsófehérvármegye magyarigeni járásához tar­

tozó vajasdi körjegyzőségben Koslárd, Gfáldtó és 
Maros-Szent-Imre községekből allo anyakönyvi 
kerület anyakönyvi ügyeinek és a körjegyzőség 
egyéb közigazgatási ügyeinek ellátása szempont­
jából Koslárd székhellyel, évi 400 frt fizetés és 
100 frt dologi javadalmazással rendszeresített 
segédjegyzői állásra ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom pályázni kívánókat, hogy az 1883. 
évi I. t.-cz. 6. §-a, illetve az 1894. évi XXXIIL 
t.-cz. 8. §-ában megkívánt okmányokkal, erkölcsi, 
illetőségi és szolgálati bizonyítványokkal felszerelt 
pályázati kérésüket hozzám folyó évi április hó 
15-Ik napjáig adják be, mert a későbben érkezőket 
figyelembe nem fogom venni.

A választás folyó évi április hó 16-án d. e. 
9 órakor Koslárd községházánál fog megtartatni. 

A magyarigeni járás főszolgabírójától. 
Magyar-Igen, 1898. márczius hó 30-án.

Csuka Domokos,
1454 1—3 főszolgabíró.

Hegy mindé» tévedés 
elkerítve legyen, 

ezentúl ezen haté»*, 
gllag bejegyzett védó- 
Jegyet használom.

Egyedül valódi

balzsamot
(Tinetnra balsamiea) 

nagyban és kicsinyben csatié

THIERRY A.
gyógyszeréi*

Pregrada, Babits mellett
hatóságilag engedélyeiéit de 

törvényesen bejegyiett

balzsam-gyára náim.
Valódi csak ezzel a kereske­
delmi törvényszék bejegyezte

zöld védőjegygyei.
Balzsamom teljes csomagolása a minták tör­

vényes védelmében van.
A legrégibb, leghatásosabb, legolcsóbb ée legjobb néniéi 
háitener mell- és tűdófájdalmak, köhögés, köoet evomoSSlrS 
étyigyhiány, ross Is, rossszagu lehelet, felböfögés cvomonLJ? 
felfúvódás sat. ellen úgy belsőleg, mint külsőié* 
fogfájás, siájrothadás, fagydaganatok, égési sebek sat. elles.'
A hol nincsen raktar, ott közvetetlenül rendeljünk ezen a elmen- A. die Balsamfabrik <• «. Apotheker. A. Tbierry U Pr^äi
I „___ , bei Bohlteeh.
Ar Magyarország és Ausitria bármely postaállomására ládával 

, egyött portómentesen küldve:
S0 TSOTí d“PkaTeml......................... ,* Korosa

_ . .... Bo,1,ni* é* Hercegovinába SO krral drágább ”
Hamisítókat és utánzókat, valamint hamisított gvártmáavok árusítóit a vedöjegytörvény szigorúan üld^zí™*

Schuhengel-Apolheke Egyedül valódi

Százlevelü 
rózsakenőcs

((Balsamsalbe a rosa ceatUollt)
A jelenben a legerősebbem 

ható kenőcs.
desA.THIERRYIn «ttezeptikn* értéke

RRE6RABA IÄ J5SÄ ?. . ,, , . . gynladást Bármely régi külső
bajnál és sebnél határozott eredménynyel van. 
legalább is javulást és a fájdalmak enyhülését 

Idézi elő.
Kőt adagnál kevesebbet nem küldenek e a siéjjelküldést —««■ 

előlegez fizetés vagy utánvéttel eszköilik. 2 tégely ára 
bérmentesen küldve ée már betudva a nsállitélevól ée eeomago- 
jt , ^ , láeával S korona 40 Aller.
Óvakodjanak hatás nélkül való hamisítások vásárlásitól ée PH 
ufífít h.°Sy “lnden tégelyen beégetve legyen n fent
látható vedojegy ée a cég elme: „Schitssegel-Apotheke dae 
A. Thierry la Pregrada.® Minden tégely használati utasításba 
van csomagolva. Bsáslevelü róssa-kenöcsöm hamisítóit és 
ntinsólt a vedöjegytörvény értelmében törvényesen ée szigorún 

üldözöm, valamint a hamisítványok terjesstölt le.
A hol nincsen raktár, ott kösvetetlenttl rendeljünk esen a 
elmen: An die Sehatsengel-Apotheke und Balsam fábrlk ém 

A. Thierry U Pregrada bet Bohiteeh.
A saéjjelküldés esaki^etöleges^flsetés vagy uánvéttnl

1*11 10-44 .
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4. oldal.

Aki épületein vagy kerítésein, szóval 
az időjárás változásainak kitett sza­
badban levő fa tárgyakat egysze­
rű és biztos módon, bemázolással, 
rothadástól és gombaképződéstől 
évekre meg akarja óvni, használja a 
több mint 20 év óta alkalmazott

Carbolineumot
(Patent Avenarius)

s őrizkedjék a csekély értékű 
utánzatoktól.

Írjegyzék ingyen és bérmentve.
Carbollneum-gyár R. AVENARIUS

BÉCS, III., Hauptstrasse 84.
1436 -10

Nem a nagy krach,
hanem szolid alapon vagyunk képesek az alább 
felsorolt Britannia-ezüst készletet 5G drbot, 
hallatlanul olcsón: 6 frt 60 krért bárkinek eladni 

6 drb fin. Britannia asztali kés, val. ang. peng, 
6 drb amer. Britannia-ezüst villa egy darabból, 
6 drb amer. Britannia-ezüst evőkanál,

12 drb amer. Britannia-ezüst kávéskanál,
1 drb amer. Britannia-ezüst levesmerő,
1 drb amer. Britannia-ezüst tejmerő,
2 drb amer. Britannia-ezüst tojásserleg,
6 drb angol Britannia alsótálka,
2 drb hatásos asztali gyertyatartó,
1 drb teaszürő.
1 drb igen finom Britannia czukorporzó,
3 drb igen fin. gyümölcskés, po rezei Ián fogóval, 
3 drb igen fin. gyümölcsvilla porczellán fogóval, 
6 drb Victoria alsótálcza.

56 drb összesen csak 6 frt 60 kr.
Ezt az 56 tárgyat képesek vagyunk 6 frt 60 
kinyi potom áron eladni. A Britannia-ezüst 
kivül-belül fehér fém, mely ezüst sziliét 25 
évig is megtartja, erről jótállunk. Annak bebi­
zonyítására, hogy ez a hirdetés merő igazság, 
közzétesszük a következő

nyilvános kijelentést:
Az esetre, hogy ha a megküldött, britaírnia 
ezüstkészlet nem felelne meg, szó nélkül vissza­
nőjük a megfizetett összeget. A ki csak hasz­
nálhatja, rendelje meg e díszes készletet, mely

házassági és alkalmi ajándéknak
továbbá a szállóknak, vendéglősnek és jobb háztartá­
soknak igen alkalmas. Kapható egyedül csak

BIX kiviteli üzletében
a tanítóegyesület stb. szállítója, tórv. bejegyzett 30 év óta fennálló ezég

Wien, II/2, Praterstrasse 16.
Széjjel küldés vidékre utánvéttel vagy előzetes 

fizetés esetén.
Tisztűópor 10 krajezár, láda 40 krajezár.

Valódi csak ezzel a védőjegy gyei.
Számos elismerő levél megtekinthető.
Óvás! A mások részéről hirdetett csekély értékű 44 
drb evőkészlet nálunk csak 5 írtba kerül, de ezeket 

nem ajánlhatjuk. 1444 1—12
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A marosludasi orth. izraelita hitközség részéről ezennel közhírré tétetik, hogy Maros-Ludas köz­
ségben a kósar hús kimérésének kizárólagos joga folyó év április hó 10-én délután 2 
órakor az izr. tanácsteremben három évre és pedig 1898. május hó I -töl egész 1901. május hó 1-ig 
nyilvános árverésen bérbe adatik. — Kikiáltási ár: évi 420 frt.

Az árverezési és szerződési feltételek a hitközségi jegyzőnél bármikor megtekinthetők.
Maros Ludason, 1898 márczius hó 28 án. Mihály Moritz, hitközségi ,i„ök.

legszerencsésebb esetben

I.OOO,
Az összes 50,000 nyeremény

JEGYZÉKE.

A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben

1.000,000 korona
A nyeremények részletes beosztása a következő:

jutalom
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Korona
OOOOOO
400000
300000
ÍOOOOO

OOOOO
80000
70000
60000
40000
30000
35000
30000
15000
ÍOOOO
5000
3000
3000
ÍOOO
500
300
300

170
130
ÍOO
80
40

A második nagy magy. kir. osztálysorsjáték
nemsokára ismét megkezdődik és

100,000 Ujb0|

sorsjegyre
50,000
nyeremény

50,000 TÄ 13.160,000
melyek hat húzásban sorsoltatnak ki.

jut, vagyis az oldalt, levő nyereméiiyjegyzék szerint
az összes sorsjegyek fele feltétlenül nyerni fog.

A nyerési esélyek tehát, amint már általáno­
san ismeretes, óriásiak.

Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti 
sorsjegyeket a tervszerű eredeti árban és pedig.

egy egész I-ső oszt. eredeti sorsjegyet 6.— frt 
» "Ól v v n n 3. „
» negyed „ „ 1.50 „
» nyolezad „ „ „ —.75 „

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz elöleges 
beküldése ellenében.

A húzások után megküldjük tisztelt vevőink­
nek a hivatalos luizási jegyzéket, hivatalos terve­
zetek pedig díjtalanul állanak előre is rendelke­
zésre. A mint ismeretes, a húzások a magy. kir. 
kormány ellenőrzése mellett nyilvánosak és azoknál 
mindenki megjelenhetik.

Kiváló szerencse
kedvezett főárudánknak az I. magy. kir. osztály­
sorsjátékban, a mennyiben már az előző osztá­
lyokban (az első öt osztályban) 100.000, 30,000. 
5000, valamint számos 2000, 1000, 500 és 300 
koronás nyereményt nyertek főárudánkban, melye­
ket a szerencsés nyerőknek ki is fizettünk.

Ajánlatos ennélfogva a II. magy. kir. osztálysorsjáték 
1 ső húzásához a megrendeléseket mielőbb hozzánk juttatni. 
Emlékeztetünk az első sorsjátéknál hangoztatott azon többszöri 
figyelmeztetésünkre, hogy röviddel az első osztályú húzás előtt 
az első osztályú sorsjegyek elkelnek; és igazunk is volt, mert 
még közvetlen az első osztály húzása előtt a bel- és külföld 
elárasztott bennünket rendelményekkel olyannyira, hogy a későn 
érkezőket legnagyobb sajnálatunkra már nem eszközölhettük.

Kérjük tehát a rendelményeket az első osztályhoz mielőbb, 
mindenesetre azonban legkésőbb

április hó 8-áig
hozzánk beküldeni, mert esak ez esetben Ígérhetjük ezek 
biztos eszközlését.

Tőrök A. és Tsa
a magy. királyi szab. osztálysorsjáték főelárusitói ”

c
Budapest, V., Váczi-körut 4/A.
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EGÉSZEN FRISSEN ÉRKEZETT.
Előre bátorkodom a birtokos uraknak szives tudomásukra hozni, hogy 

valódi javított Wermovel peronoszpora permetezőim már útban vannak, 
ezekből a múlt évben is közel 40 drbot adtam el és aki csak tehette, még 
utána rendelt; ez biztosítást nyújt, hogy ezek a legjobbak. Az idén érke- 
zendők között még az a javítás is van, hogy folyadéktartójuk oly kemény 
érézből készül, mely képes a kékkő-oldat pusztításának ellent állaui. Leg­
könnyebben szétszedhető, bárki által igazítható és összeállítható. 
Tejjes jótállás mellett árusítom el 12 és 14 írton. Ezek felől Deák 
Tamás ur, Budapest székesfőváros szőlő- és gyümölcsgazdasági intézője, 
u8y nyilatkozik, hogy ez idő szerint a legjobbak. Úgy a minta permetező, 
mint a nyilatkozat nálam már is megtekinthető. Kékkő legerősebb, 
legolcsóbb napi áron, nálam mindig kapható. Nemes aczélból készült kaszái­
mat jótállás mellett jó előre szintén ajánlom.

Tisztelettel értesítjük az építtető közönséget, vállalkozókat és hivatalo­
kat, hogy bizományosunk Bieztritedny Lajos uihoz Nagy-Enyedre 
nagyobb mennyiségű

Roman és Portland czementet
küldtünk. A beocsini czement legjobbnak bizonyult minden gyártmány felett. 
Bizományosunk bármely állomásra a fentebbi beocsini gyártmányokból leg­
olcsóbban szállít bármekkora mennyiséget. Tisztelettel

BEOCSINI CZEMENT UNIÓ.

flE.JEGF>

MxJ
2$ethlen~utczában

8 szoba, konyha, pincze, disznó-ól, tyuk- 
ketrocz. és fáskarnrával ellátva kiadó.

Bővebben értekezhetni Biszritsány 
Lajosnál.

A leghíresebb gőzmalmi liszte­
ket leszállított áron ajánlom.

Korona-tyúkszem- és szemölcs-tapaszt mindenkinek ajánlok. 
Egy doboz ára 30 kr. Biztos eredményről szavatolok, ellenben a pénzt 
teljesen visszaadom. Friss caviárt, angolnát, pisztrángot, szárdi- 
niát és orosz halakat jutányosán ajánlok. Teljes tisztelettel

134511-52 Bisztritsány Lajos.
Egy 13—14 éves jó erkölcsű fin

tanulónak
= elfogadtatik.

Friss székely túró és kaskavál mindig kaphat ó.
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